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Tito
Paulo Titore joarocaha

1Yʉhʉ Paulo Cohamacʉre dahra cohtariro, Jesu-
cristo yare buhe dutiro to cũriro jija. Cohamacʉ
to beserina Jesure ti wacũ tuahti cjihtire noaa bu-
heare ti masihti cjihtire Jesu buhe dutiro yʉhʉre
cũre. Tí buhea Cohamacʉ to dutiro seheta mari
yoahtire yahura.

2 Ã jicʉ jipihtia dachoripe Cohamacʉ yaina
mʉanopʉ ti jirucuhto cʉ̃hʉre buheja tinare. Co-
hamacʉ nemahñoamarieriro ahri yahpare to ba-
juamehnehto pano õ sehe ni cũa tiri jire marine:
“Mʉanopʉ ã jirucunahca”, ni cũa tiri jire marine.

3 Ã jiro to quihõri pjai Cohamacʉ to ni cũrire
yahu dutire masare. Tó seheta yʉhʉre ni yahu
dutire tiro. Marine pichacapʉ wahaborinare
yʉhdoriro jira tiro.

4Mʉhʉre Titore Jesu yare buhei. Yʉ ã buhechʉ
tʉhocʉ Jesure wacũ tua dʉcare mʉhʉ. Ã jicʉmʉhʉ
potocãta yʉ macʉ yoaro sehe jicʉta nina. Mʉhʉre
ahrire joarocai nija. Cohamacʉmari Pʉcʉmehne,
Jesucristo marine yʉhdoriro mehne mʉhʉre noa
dutija. Mʉhʉre pja ñʉa, cahĩa ti yoadohoa mehne
noano jiga mʉhʉ.

Creta wama tiri nʉcoi Tito to yoahtire yahu
quihõha Paulo

5 Creta wama tiri nʉcoi mʉhʉre yʉ cũchʉ Jesu
yaina ti buhehto cjihto dʉhsasinire tí pjare. Ã jicʉ
ti yoahtire yahuhtiro cjihtore cũi yʉhʉmʉhʉre. Ã
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yoa macaripe macaina Jesu yaina pʉhtoa cjihtire
bese duticʉ cũimʉhʉre.

6-8 Tina pʉhtoa Cohamacʉre dahra cohtaina
jira. Ã jicʉ tinare besecʉ noainare besega soro
yoaerainare. Ã besecʉ, cãa numiata namo
tiinare, “Painare yʉhdʉrʉcaja”, ni tʉhotuerainare,
suaerainare, cahaerainare, cahmacherainare,
paina yare mahñoa mehne tuaro na duaerainare
besega. Ãbesecʉ tiwʉhʉsere sãa sʉinare noanoñʉ
wihboinare, noaa sehere noano ji coainare, tʉho
masiinare, noaare yoarucuinare, ñaamarieinare,
ñaare yoaerainare, caparo marieno dahrainare
besega. Ã yoa mʉ besehtina pohnare õ sehe
jiina jiro cahmana: Jesure wacũ tuaina, noano
yoarucuina, jipihtinare noano yʉhtiina jiro
cahmana pʉhtoa pohnare.

9-10 Ã yoa noaa buheare quihõno mari buheru-
curiro seheta ne duhueraina jijaro pʉhtoa mʉ be-
sehtina. Ã jia tina noaa buheare yahuina jiahca
paina tí buhea mehne ti wahchehto sehe. Ã yoaa
noaa buheare ñʉ yabiinare buhea, ti yamahñoa ti
jichʉ masichʉ yoaahca tina. Ã jicʉ noano besega
Jesu yaina bui pʉhtoa jihtinare.
Payʉ ti pʉhtoare yʉhdʉrʉcaina, noano tʉhotu

durucueraina, mahñoina jira mipʉre. Ã yoaina
judio masa pinihta ñabiaro yoaa nina. Ti ya buhea
ti potocã jierachʉ tinare masichʉ yoaro cahmana.

11 Tina judio masa sehe niñerure wapata duaa
mahño buhera. Ã yoaeraro cahmana tinare.
Ã buhea cãa wʉhʉse macainare jipihtinare Co-
hamacʉ ya sehere cohãchʉ yoaa nica tinare. Ti ã
yoachʉ tinare ã yoa dutieraro cahmana.
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12 Ti yare panopʉ yahuriro tina mehne
macariro jiparota õ sehe ni yahuri jire: “Creta
nʉco macaina ã mahñorucuina jira. Tina nʉcʉ
macaina wahiquina yoaro sehe suaina jira. Ã yoa
ã chʉrucuina jia ne dahra duaeraa, capa bʉjʉina
jira”, niri jire tiro to ya nʉcomacainare.

13To ã nia potocã tjira. Ti ã jichʉ ñʉcʉ tinare tu-
aro tuhtiga Jesu ya buhea sehere noano timasihto
cjihtore.

14Ã jicʉ judio masa panopʉ macaina ti mʉ sʉro
ti nimacanocari cjirire, Jesu yare potocã jiare cah-
maeraina ti dutia cʉ̃hʉre Creto macaina ti tʉho
nʉnʉerahto cjihtore tuhtiga tinare.

15 Buhiri marieina noa dihtare tʉhotura. Ñaare
yoarucuina, Jesure wacũ tuaeraina sehe ñaa di-
htare tʉhotura. Tina ti tʉhotua sehe ñaa yʉhdʉara.
Ã jia noa sehere bese masierara.

16 Tina “Cohamacʉre masija sã” nipahta, ñaare
yoara. Ã yoaina ti jichʉ ñʉna Cohamacʉre
masieraina ti jichʉ masija mari. Ã jia tina ñaa
yʉhdʉaina, Cohamacʉ yare yʉhdʉrʉcaina jira. Ne
noaare yoamasierara.

2
Noa buheare quihõno yahu dutiha Paulo Titore

1Mʉhʉ sehe buhecʉ noaa buhea ti nino seheta
noano buhega.

2 Bʉcʉnare õ sehe ni yahuga: Cua pisaina,
masa ti ño payoina, tʉho masiina, Jesure noano
wacũ tuaina, Jesure, masa cʉ̃hʉre cahĩina, ñano
yʉhdʉpahta cʉ̃no pjaina jijaro tina.
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3 Bʉcʉ numia cʉ̃hʉre ãta ni yahuga: Cua pisaa
numia, Cohamacʉre ño payoa numia, ñaa quiti
dahrera numia, cahaera numia jijaro tí numia
cʉ̃hʉ. Ã jia numia jia, noaare buhejaro paye nu-
miare.

4-5Payenumiareõ sehenibuhejarobʉcʉnumia:
Ti manʉsʉmare, ti pohna cʉ̃hʉre ti cahĩhtore, tʉho
masia numia, paina mʉa mehne ñano yoaeraa
numia, cʉ̃ wʉhʉ macaina jiina noano ñʉ wih-
boa numia, masa noaa numia, ti manʉsʉmare
noano yʉhtia numia ti jihtore buhejaro tí numia
Cohamacʉ ya buheare paina ti dojomehnerahto
sehe.

6 Ã yoa wahma yapia cʉ̃hʉre õ sehe ni yahuga:
Tʉhomasiina jijaro tina.

7 Mʉhʉ sehe noaa dihtare yoarucuga mʉhʉre
ti ñʉ cũhto sehe. Buhecʉ ne mahñono marieno
buhega. Ã buhecʉ cua pisaro mehne buhega
mʉhʉ.

8 Ã buhecʉ noano tʉho masino mehne noano
buhega ne paina “Ahriro ñano yoaro nina” ni,
mʉhʉre ti yahusãerahto sehe. Mʉ ã buhechʉ
ñʉa marine ñʉ tuhtiina jipahta marine wiho
warota yahusã masierara. Marine wiho waro ã
yahusãmacanoca bʉoro wahaahca tina.

9 Ã yoa dahra cohtainare õ sehe ni yahuga: Ti
pʉhtoare noano yʉhtiina jijaro. Ã jia ti pʉhtoare
noano wahchechʉ yoajaro. Ã dihta yoajaro. Ã jia
ti pʉhtoare purĩno yʉhtiea tjijaro.

10 Ã yoa ti pʉhtoa yare yacaea tjijaro. Tuhsʉ,
noaina, ti pʉhtoa dutiare quihõno yoarucuina ji-
jaro. Ã noano yʉhtiina ti jichʉ ñʉa Cohamacʉma-
rine yʉhdoriro to buheare tʉho ji coaahca paina.
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11 Masare to cahĩare Cohamacʉ masare
ño tuhsʉre. Ã cahĩno jipihtina pichacapʉ
wahaborinare Cohamacʉ tuaro yʉhdo duara.

12-13Masare ã cahĩno Cohamacʉ marine õ sehe
ni buhera: Cohamacʉreñʉyabiare, ñaa goapjaare
duhunoca dutira marine. Cohamacʉ tuariro,
Jesucristo marine yʉhdoriro to si siteare mari
ñʉhti dachore, noari dachore mari cohtana nija.
Ã jiro mari cohtari dacho panoi tʉho masiina,
noaare yoarucuina, Cohamacʉ cahmaare yoaru-
cuina, marine ji dutira Cohamacʉ.

14 Tiro Jesucristo mari ya cjihtireta yariari jire
jipihtia mari ñaa yoaare duhuchʉ yoaro taro ma-
rine to yaina wahachʉ yoaro taro. Mari ñaa yoari
cjirire to ã cohãchʉmari ñaayoari buhirimarieina
jinahca. Ã jina tuaro noaare yoa duaina jinahca.

15Ahri jipihtiare tí nʉcomacainare Jesu yainare
buhega mʉhʉ. Ti pʉhtoro jinocaita nina mʉhʉ. Ã
jicʉ tinare yahuga. Ti ñaare yoachʉ ñʉcʉ yahuga
tinare. Jipihtina paina mʉhʉre ño payoa mehne
yʉhtijaro.

3
Jesu yaina ti yoahti cjihtire yahuha Paulo

1 Õ sehe ni yahuga tó macaina Jesu yainare:
Ti pʉhtoare paina tinare dutiina cʉ̃hʉre noano
yʉhtiina jijaro. Jipihtia noaare yoahtina jijaro.

2Ãyoapainareneñanoquiti dahrea tjijaro. Ã jia
masa noaina, jipihtinare ño payoina jijaro.

3 Panopʉre mari cʉ̃hʉ tʉho masieraina,
yʉhdʉrʉcaina, mahñoare tʉho nʉnʉina, ñaare yoa
ji coaina, tíre goa pja duhumasieraina, dachoripe
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ñaare yoarucuina, paina ti cjʉaare cjoina jia timai
mari cʉ̃hʉ. Ã yoa marine paina ñʉ tuhtire. Mari
cʉ̃hʉ tinare ñʉ tuhtimai.

4-5 Ã jirina cjiri mari jipachʉta Cohamacʉ ma-
rine pichacapʉ wahaborinare yʉhdʉchʉ yoare.
Ã yʉhdʉchʉ yoaro to noariro jiare, masare to
cahĩa cʉ̃hʉre marine ñono nire tiro. Noano mari
yoari mehne yʉhdʉchʉ yoaerare marine. Marine
pja ñʉno mari ñaa yoari buhirire cosaro, Espíritu
Santo mehne marine yʉhdʉchʉ yoare. Ã yoaro
marine to pohna wahachʉ yoare. Ã to yoachʉ
Espíritu Santo sehe noaina mari jihtina cjihtire
cohtotachʉ yoaremarine.

6 Jesucristo marine yʉhdʉchʉ yoariro to yaria
masa mʉjaa mehne Cohamacʉ to yairo Espíritu
Santore ware marine pjíro to tuaa mehne marine
yʉhdʉchʉ yoahtiro cjihto.

7Marine cahĩno,marinenoanoyoaduare. Ãyoa
duaro tiro to yairo Espíritu Santore marine ware
ñaa buhiri marieina mari jihto cjihtore, mʉanopʉ
mari ã jirucuhto cjihtore. Mari ã jirucuhtore
masina, tíre cohtana nija.

8 Tí yʉ niri potocãta jira. Ã jicʉ tíre yʉ ni joariro
sehetamasare buhecʉ tí dutiare yoa pahño dutiga
mʉhʉ. Ã jicʉ Cohamacʉre wacũ tuainare tíre
buhega noaare ti noano yoahto cjihtore. Ahri yʉ
ni buheri noaa buhea jira. Ã jia jipihtina masa
ahri buheare ti tʉho nʉnʉchʉwiho waro jierara.

9Paina ti durucua sehe yaba cjihti jierara. Ã jia
masierapahta ti ni yʉhdʉrʉcaaremʉ tʉhonʉnʉchʉ
yaba cjihti jierara. Ã jia ti coyea panopʉmacaina
ti jia tiare ti ni yʉhdʉrʉcaare, Cohamacʉ Moise
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cjirore to dutirire ti ni yʉhdʉrʉcaare tí jipihtiare
noano mʉ tʉho nʉnʉchʉ yaba cjihti jierara. Ã jicʉ
tíre tʉho nʉnʉi tjiga.

10 Mʉsa mehne macariro ã ni yʉhdʉrʉcariro
mʉsare cahma tju wachʉ to yoachʉ ñʉcʉ “Yoai
tjiga”, niga tirore. Pʉa taha tíre tirore mʉ yoa
dutierari baharo to yʉhtierachʉ ñʉcʉ tirore piti
tiecʉ tjiga.

11 Tó sehe yoariro ñaa dihtare goa pjarucuriro
jira. To ã jichʉ ñʉna to ñariro to jichʉmasija mari.

Paulo duti batoaha
12 Nicopolipʉ puhiro puro jii tai nija. Ã jicʉ

Artemare o Tíquicore mʉ cahapʉ yʉ waroca
mʉhtachʉ yʉ warocahtiro tópʉre to sʉchʉ,
Nicopolipʉ yʉhʉre piti bocagamʉhʉ tiro mehne.

13Ã yoa dutiare noanomihnirirore Zena wama
tirirore, Apolo cʉ̃hʉre noano yoadohoga ti wa-
hahto cjihtore. Ã yoacʉ ti cahmaare jipihtiro
tinare waga “Paye baro dʉhsari”, nicʉ.

14Ã jia Jesu yaina mari mehne macaina noaare
yoapojaro paye barore dʉhsainare ti yoadohohto
sehe noaare yoarucuina ti jihto sehe.

Paulo noa dutirocaha Jesu yainare
15 Jipihtina yʉhʉ mehne macaina mʉhʉre noa

dutira. Tói jiina Jesu yaina sãre cahĩina noajaro.
Cohamacʉ to cahĩa mehne mʉsare jipihtinare
noano yoajaro.
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